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JOURNAL DES TRADUCTEURS - TRANSLATORS' JOVRNAL 

voyage des participants, sauf dans le cas des représentants d 'organisme$ gouver
nementaux qui seraient en mesure de faire acquitter ces frais par leur employeur. 
Pendant leur séjour à Stanley House, les participants seront, bien entendu, les 
hôtes du Conseil des Arts, et n 'auront à pourvoir eux-mêmes qu'à leurs menues 
dépenses personnelles. 

~ 1965 ANNUAL CONVENTION OF THE 
AMERICAN TRANSLATORS ASSOCIATION 

The American Translators Association, in coopera tion with the Society 
of Federal Linguists, is pleased to announce cha t it will hold its 6th Annua l 
Convention ac the Shoreham Hotel in W ashington, D. C., on November 5th 
through 7th, 1965. 

The ATA is planning for an overall expanded program, with sessions 
cover ing a wide field of subjects chat are of paramount importance to every 
translator and professionnal engaged in languages. A tentative program worked 
out sa far bas the following panel sessions : 

Translation Workshops 
Translator Accreditation and Professional Standards 
Literary Translation : the Translator and the Publisher 
Translator Education in the U . S. Today 
The U. S. Government and Translation Policy. 

Il is also expected to have an intensive exhibit area with the participation 
of many firms whose products constitute the translacors ' working cools. As a 
special feature, a Machine Translation Panel will be convened, and an actual 
demonstration of translation through an IBM computer will be arranged. 

'Early bird' registration rates ( $12.50 ), good until September 1, include 
a ll sessions, an evening reception with cocktails, a banquet and dance and a 
Sunday noon " brunch" 1 

Please address all correspondence to : Convention Administration Head
quarters, Suite 2157, 630 .fifth Ave., New York, N . Y. 10020. 

1 - On sai t q ue ce n éologi sm e assez r écen t est u ne com b ina ison (a portma nteau 
word ) de breakfast et d e lunch, d e m êm e que c hort le combine les é lém en t s de chuc kle 
e t de snor t, e t que la l ign e londonie n ne d e m étro d ite Bakerloo I.Ane rappelle les d e u x 
importa ntes station s de Baker St reet et d e Waterloo Station. Il semble diffic ile de 
trom ·er un bon éq u iva le n t f ran çais de brunch, q ue Dubois dé fi n it a insi : "P etit dé
jeuner e t d éje uner com binés". C'est u n e sor te de colla tion d e onze h e u res q ui n 'est 
pas, D ie u m er c i, u n de ces b ouillon s d 'onze h eu r es qui fire nt p asse r le goût d e pa in à 
plus ie u rs. Pou rra it-on r isq u er casse- cr o1îte (ma is il e n est à t oute h eure). mate
faim ( pour les optimis tes) , tro1n v e-lafaim (po u r les pessimis tes) , dînette (pour les 
ch asse urs d e calor ies) ... Q u i dit m ie ux ? J.-P. V. 
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